
CORSO DI AUTOFORMAZIONE   “UNA SCHEDA NON VALE L’ALTRA”   
 
Materiali  per la valutazione del livello linguistico di alunni stranieri (e non solo)  
in età di Scuola dell’Infanzia. 
 
Insegnanti Bulotta D., Cerlini S., Migliorati F. Paolini E. 
 
Lo scopo di questo documento è di suggerire una traccia di osservazione dalla quale partire per elaborare 
una serie di stimoli che  inducano  il bambino ad esprimersi nel modo che più gli è congeniale, utilizzando 
cioè il linguaggio sia verbale sia non verbale secondo le proprie possibilità comunicative, al fine di ottenere 
elementi di valutazione, ricorrendo ai parametri del “Quadro comune europeo di riferimento”  ,  in base ai 
quali  studiare successivamente un programma adeguato e personalizzato di educazione linguistica.  
Molte  informazioni  potranno  essere  raccolte  anche  durante  le  diverse  attività  scolastiche  quotidiane, 
didattiche  e  non,  utilizzando  in  particolare  i momenti  di  compresenza  delle  insegnanti  durante  i  quali 
un’insegnante somministri gli stimoli e l’altra osservi e registri i dati. 
 
ATTENZIONI PARTICOLARI 
L’insegnante dovrà: 

‐ Evitare il “foreign talk” 
‐ Controllare la velocità dell’eloquio 
‐ Modulare il tono di voce per sottolineare le parole chiave 
‐ Utilizzare un lessico comune, di base  
‐ Utilizzare supporti extralinguistici 
‐ Evitare l’uso di sinonimi 
‐ Sul piano sintattico, usare frasi complete ma semplici  

 
AMBITI dai quali desumere gli oggetti più elementari e comuni su cui  impostare la conversazione: 
 
CASA – FAMIGLIA – ABBIGLIAMENTO – CIBO – SCUOLA 
 
PROCEDURA 
Presentare in momenti successivi: 
 

‐ L’oggetto concreto 
‐ Una fotografia dell’oggetto 
‐ Un disegno chiaro, lineare 

 
Quindi, si troveranno modalità adeguate per indurre il bambino a dire:  

 
‐ Che cos’è? 
‐ A che cosa serve? 
‐ Di che cosa è fatto? 
‐ Di che colore è? 
‐ Dov’è? 
‐ ...  

Si  osserverà  il modo  di  esprimersi  spontaneo  del  bambino  e  si  registrerà  il  suo  livello  di  conoscenza  e 
competenza. 
 
Per valutare il livello di comprensione verbale si chiederà l’esecuzione di ordini semplici: 

‐ Prendi il bicchiere 
‐ Metti il bicchiere sul tavolo 
‐ … 

Chiedere di disegnare una situazione in cui sia presente l’oggetto esaminato. 



 
FOTOGRAFIE DEL GRUPPO  A : RIPRESE DURANTE IL GIOCO SPONTANEO IN GIARDINO 
 
I bambini di un gruppo – sezione (tre fasce d’età, maschi e femmine, italiani e stranieri), osservano le 
immagini sul computer e commentano : 
aa: noi ‐ che siamo in giardino ‐ che giochiamo – sullo scivolo – i bambini che stanno scivolando 
ab: bambini ‐ corrono veloci 
ac: Cristian corre – la schiena di Cristian 
ad: Anthony prende la palla – con le mani – vicino allo scivolo – davanti 
ae: le bambine – stanno facendo ginnastica – si stanno arrampicando – sulle corde – sui bastoni – rotondi – 
neri – pitturati di nero – lunghi 
af: Cristian sta scivolando sullo scivolo – la bambina è lì – vicino allo scivolo – sta guardando l’altra bambina 
– sullo scivolo – dietro a Cristian 
ag: lo scivolo piccolo ‐ Stefano, Sabrina,  Aurora, e altri bambini stanno salendo le scale dello scivolo piccolo 
ah: un bambino è disceso ‐  dallo scivolo piccolo – si sta alzando in piedi 
ai: le bambine sull’erba ‐ raccolgono i fiori 
al: tre bambine – (viste da) dietro – stanno camminando (confronto con foto ab) 
am – an: Stefano annusa i fiori – bianchi – sul cespuglio 
ao: elenco di nomi – (discussione su come definirli genericamente) – bambine e bambini – sotto il portico – 
seduti ‐ alcuni sulle panchine e alcuni per terra – stanno parlando e decidendo 
ap: tutti insieme – la maestra ha chiamato per andare in classe – prima andiamo in bagno a fare la pipì, a 
lavare le mani e la faccia – siamo sporchi – sudati – abbiamo sete 
 
 
 
FOTOGRAFIE DEL GRUPPO B:  
RIPRESE  IN  AULA  ALLA  PRESENZA  DELL’INTERO  GRUPPO  –  SEZIONE  CHE  PARTECIPA,  OSSERVA  E 
COMMENTA 
Ba: un tavolo – azzurro – davanti al telo – nero 
Bb / bd: un bicchiere – di plastica – bianco – rotondo – piccolo – a righe – a strisce – vuoto – senza acqua – 
senza liquidi – senza niente 
Be: bottiglia – trasparente – si vede l’acqua che c’è dentro – quanta è – il telo nero – il tavolo azzurro – la 
luce della finestra – per bere – prima bisogna aprire la bottiglia – togliere il tappo –  
Bf: Edoardo versa l’acqua nel bicchiere 
Bg: io bevo  l’acqua ‐ perché ho sete 
Bh: tu bevi … ‐ … hai … 
Bi: Cristian (egli) beve … ‐ … ha … 
Bl: noi beviamo … ‐ … abbiamo … 
Bm: voi bevete … ‐ … avete … 
Bn: i bambini e le bambine(essi) bevono … ‐ … hanno … 
Bo: (sul tavolo c’è) un b. piccolo e un b. grande 
Bp: tanti bicchieri sopra il t. 
Bq: tanti b. sopra il tavolo e uno sotto il t. 
Br: tanti b. sopra il t. e uno sotto il t. e uno vicino / di fianco  
Bs: tanti b. sopra il t. e uno sotto il t. e uno vicino /di fianco e uno davanti 
Bt – bu: stiamo soffiando per fare andare i bicchieri (gesto della mano) 
 
 
 


